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AVISO! 

Leia cuidadosamente este 
Manual de Operações antes de 
usar o aparelho.  Não 
compreender e não seguir as 
informações aqui contidas 
pode ocasionar descargas 
elétricas, incêndios e/ou 
lesões graves. 

Obrigado por comprar um produto RIDGID. 

GUARDE ESTE MANUAL PARA CONSULTA FUTURA 

COM RELAÇÃO A PERGUNTAS OU 
INFORMAÇÕES, ENTRE EM CONTATO 

CONOSCO PELO 

SAC 0800 77 10 007 ou pelo site 

www.ridgid.com.br 
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IMPORTANTES INSTRUÇÕES SOBRE SEGURANÇA 
Segurança é uma combinação de utilização e bom senso, 
recomendada para ficar alerta e saber como funciona o 
seu aspirador seco/molhado (“aspirador”). 
Palavras em sinais de segurança 

 PERIGO: Indica uma situação de risco que, se não-
evitada, resultará em morte ou lesão grave. 

 ADVERTÊNCIA: Indica uma situação de risco que, se 
não-evitada, poderá resultar em morte ou lesão grave. 

 CUIDADO: Indica uma situação de risco que, se não-
evitada, poderá resultar em lesão leve ou moderada. 
Ao utilizar o seu aspirador, siga sempre as precauções 
fundamentais de segurança, inclusive o seguinte: 

 ADVERTÊNCIA 
- Para diminuir o risco de incêndio, choque elétrico ou 
lesões: 
• Leia e compreenda este manual e todos os rótulos no 
Aspirador seco/molhado antes de colocá-lo em 
funcionamento. 

• Utilize-o somente conforme descrito neste manual. 
• Não deixe o aspirador funcionando sem estar no seu 
controle – você poderá deixar de observar importantes 
sinais que indicam funcionamento anormal como, por 
exemplo, perda de sucção, detritos/líquido saindo pelo 
escape, ou ruídos anormais do motor. Desligue 
imediatamente o aspirador se observar esses sinais. 

• Faíscas no interior do motor podem acender vapores 
ou pós inflamáveis. Para reduzir o risco de incêndio ou 
explosão, não utilize o aparelho nas proximidades de 
líquidos, gases ou pós combustíveis como, por 
exemplo, gasolina ou outros combustíveis, fluido para 
isqueiro, soluções de limpeza, tintas à base de óleo, 

gás natural, pós de carvão, pós de magnésio, pós de 
cereais, pós de alumínio ou pólvora. 

• Não faça o aparelho aspirar qualquer coisa que esteja 
queimando ou fumegando como, por exemplo, 
cigarros, fósforos ou cinzas quentes. 

• Não faça o aparelho aspirar poeiras de argamassa de 
gesso, cinza fria de lareira ou outras poeiras finas com 
o filtro-padrão. Esses materiais podem passar através 
do filtro e serem descarregados novamente no ar. 
Utilize um filtro fino no lugar do filtro-padrão. 

• Para diminuir o risco de inalação de vapores tóxicos, 
não faça o aparelho aspirar nem o utilize próximo a 
materiais tóxicos ou perigosos. 

• Para diminuir o risco de choque elétrico, não exponha o 
aparelho à chuva nem permita que líquido penetre no 
compartimento do motor. Guarde o aparelho em lugar 
coberto. 

• Não permita que ele seja utilizado como brinquedo. É 
necessária atenção especial quando utilizado próximo 
a crianças. 

• Não utilize o aparelho com o filtro rompido ou sem que 
o filtro esteja instalado a não ser quando o aparelho 
estiver aspirando líquidos conforme descrito neste 
manual. Detritos secos aspirados pelo rotor podem 
danificar o motor ou serem expelidos no ar. 

• Não largue o aspirador com o pino na tomada. Tire o 
pino da tomada quando o aparelho não estiver sendo 
utilizado ou antes de fazer algum reparo. 

• Desligue o aspirador antes de tirar o pino da tomada.  
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• Para reduzir o risco de ferimentos causados pela 
partida acidental do aparelho, retire o cabo de 
alimentação antes de trocar ou limpar o filtro. 

• Não retire o pino da tomada puxando o cabo. Para 
retirar da tomada, segure e puxe o pino, não o cabo. 

• Não o utilize com cabo, pino ou outras peças 
danificadas. Se o seu aspirador não estiver 
funcionando como deveria, se estiverem faltando 
peças, se caiu, se ficou danificado, se tiver sido 
deixado ao relento ou se caiu na água, chame o 
serviço de assistência técnica. 

• Não o puxe ou transporte pelo cabo, não utilize o cabo 
como alça, não feche a porta sobre ele nem puxe o 
cabo em volta de bordas ou cantos vivos. Não passe o 
aspirador por cima do cabo. Mantenha o cabo afastado 
de superfícies quentes. 

• Não lide com o pino, comutador ou o aspirador com as 
mãos molhadas. 

• Não coloque qualquer objeto nas aberturas de 
ventilação. Não utilize o aparelho para aspirar com 
quaisquer aberturas de ventilação bloqueadas; 
mantenha essas aberturas livres de poeiras, fiapos, fios 
de cabelo ou qualquer coisa que possa reduzir o fluxo 
de ar. 

• Mantenha os cabelos, roupas folgadas, dedos e todas 
as partes do corpo afastadas de aberturas e peças 
móveis. 

• Para diminuir o risco de quedas, adote cuidados 
especiais ao fazer limpeza em escadas. 

• Para reduzir o risco de lesão nas costas ou quedas, 
não erga o aspirador que estiver pesado com líquido ou 
detritos. Esvazie parcialmente o aspirador retirando 
detritos ou drenando o líquido para que fique mais 
confortável erguê-lo. 

• Para reduzir o risco de lesão corporal ou danos ao 
aspirador, utilize somente acessórios RIDGID 
recomendados. 

• Quando utilizar o aparelho como soprador: 
- Dirija a descarga de ar somente para a área de 

trabalho. 
- Não dirija o ar contra pessoas à sua volta. 
- Mantenha as crianças afastadas durante a 

operação de sopro. 
- Não utilize o soprador para qualquer serviço a 

não ser para soprar sujeira e detritos. 
- Não o utilize como pulverizador (sprayer). 
- Use óculos de segurança. 

• Para reduzir o risco de lesão nos olhos, use óculos de 
segurança. A operação de qualquer aparelho aspirador 
ou soprador pode resultar em objetos sendo 

arremessados contra os olhos, o que pode provocar 
sérios danos aos olhos. 

• Este Aspirador seco/molhado possui isolamento duplo, 
eliminando a necessidade de um sistema de 
aterramento em separado. Utilize somente peças de 
reposição idênticas. Leia as instruções relativas a 
Reparos em aspiradores seco/molhado com isolamento 
duplo antes de efetuar qualquer reparo. 

• Utilize somente cabos de alimentação com capacidade 
nominal recomendada para uso ao ar livre. Os cabos 
em más condições ou com fio de bitola muito pequena 
podem apresentar  risco de incêndio ou choque 
elétrico. Para reduzir esses riscos, certifique-se de que 
o cabo esteja em boas condições e que o líquido não 
faça contato com a conexão. Não utilize extensões com 
fios condutores de bitola inferior a 16 (AWG). Para 
reduzir a perda de energia, utilize uma extensão de 
bitola 14 para cabo com comprimento entre 7,6 metros 
e15 metros e bitola 12 para cabos com comprimento 
superior a 15 metros. 

 CUIDADO 
• Para reduzir o risco de danos à audição, use protetores 
auditivos ao operar o aparelho por tempo prolongado 
ou em local ruidoso. 

• Para operações envolvendo poeira, use máscara 
contra poeira. 

• Choques estáticos são comuns quando a umidade 
relativa do ar está baixa. A operação de aspiração de 
detritos pequenos com o seu aspirador pode depositar 
carga estática sobre o cano ou o aspirador. Para 
reduzir a frequência de choques estáticos em sua casa 
ou quando utilizar este aspirador, acrescente umidade 
ao ar com um umidificador.  

Observe as seguintes advertências que aparecem na 
carcaça do motor do seu aspirador. 

 

COM ISOLAMENTO DUPLO 
NÃO REQUER ATERRAMENTO. 
AO EFETUAR REPAROS, UTILIZE 
SOMENTE  
PEÇAS DE REPOSIÇÃO IDÊNTICAS. 

 

 ADVERTÊNCIA: Para a sua própria segurança, 
leia e compreenda o manual do proprietário. Não 
deixe o aparelho funcionar sem alguém no seu 
controle. Não recolha cinzas quentes, carvão 
quente, materiais tóxicos, inflamáveis ou outros 
materiais que oferecem riscos. Não utilize em torno 
de líquidos ou vapores explosivos. 

 

ADVERTÊNCIA: Para reduzir o risco de choque 
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elétrico, não deixe o aparelho exposto à chuva. 
Guarde em local abrigado. 

 

CONSERVE ESTE MANUAL 

Introdução  

Este Aspirador seco/molhado se destina a uso comum e 
domestico. Ele poderá ser utilizado para aspirar material 
molhado ou seco e utilizado como soprador. 

Leia o manual do proprietário para se familiarizar com as 
características do produto e para entender a forma de 
utilização do seu novo aspirador. 

Retirada da embalagem e verificação do conteúdo da caixa de 
papelão 
Retire todo o conteúdo da caixa. Verifique cada item em 
comparação com a Relação de conteúdo da caixa. Entre 
em contato com SAC 0800 77 10 007, ou nos envie um e-
mail para centrodeservicos.ridgid@emerson.com se 
constatar pelas danificadas ou faltantes.  

Relação de conteúdo da caixa 
Chave Descrição Quant. 
A Aspirador seco/molhado .......................... 1 
B Cano para conectar .................................. 1 
C Rodízio...................................................... 4 
D Pé do rodízio com depósito ...................... 4 
E Extensores  
F Bocal para limpeza geral .......................... 1 
G Bocal para líquidos ................................... 1 
H Bocal para limpeza de carros  .................. 1 
J Manual do proprietário ............................. 1 

 

Conjunto de rodízio/pé do rodízio 
1.  Vire o tambor de poeira de ponta-cabeça sobre o 

chão. 
2.  Encaixe os pés dos rodízios na parte inferior do 

tambor, conforme mostrado (4 lugares). 

3.  Empurre o pé do rodízio até o pé ficar nivelado com a 
parte inferior do tambor de poeira. 

4.  Encaixe a haste do rodízio no soquete do pé do 
rodízio conforme mostrado (4 lugares). 

5.  Empurre o rodízio até a esfera da haste do rodízio 
ficar totalmente encaixada no soquete. Você ouvirá o 
estalo da esfera se encaixando no soquete e o rodízio 

girará livremente quando o posicionamento estiver 
correto. 

6.  Vire o tambor para cima. 
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Retirada e instalação do filtro 
Para instalar um novo filtro, é preciso primeiro determinar 
que sistema de fixação do filtro é utilizado no seu 
aspirador. 

A carcaça do filtro possui um acople na extremidade 
provida de rosca para receber uma porca do filtro ou da 
extremidade esférica Qwik Lock, a qual permite que o 
filtro fique travado no lugar sem uma porca de filtro ou 
outro elemento de fixação. 

O tipo de acople determinará qual dos seguintes 
conjuntos de instruções deverá ser adotado. 

 ADVERTÊNCIA: Não opere o aparelho sem a 
carcaça do filtro e boia, já que impedem a entrada 
de líquido no rotor e danos ao motor. 

IMPORTANTE: Para evitar danos à roda do soprador, 
sempre reinstale o filtro antes de utilizar o aspirador para 
recolher material seco. 

 

Acople 
roscado 

Acople 
Qwik LockTM 

Pdf downloaded from http://www.thepdfportal.net/f1fe033a-2620-46bd-abfa-bec1693935e7_310434.pdf



 

 RIDGID Ferramentas e Máquinas 7 

Aspirador Seco/Molhado

Retirada e instalação do filtro (cont.) 
Retirada e instalação ao utilizar o acople Qwik 
Lock 
Retirada do filtro: 

1.  Segure as abas do filtro Qwik Lock uma em cada 
mão. 

2.  Com um polegar sobre o acople Qwik Lock, que se 
projeta através da placa integrada do filtro, levante as 
abas do filtro ao mesmo tempo em que empurra para 
baixo. 

3.  Esta ação fará com que o filtro se solte da carcaça do 
filtro. Puxe o filtro para fora da carcaça. 

Instalação do filtro: 

1.  Faça deslizar cuidadosamente o filtro Qwik Lock 
sobre a carcaça do filtro e aperte a borda externa do 
filtro para baixo até a junta de borracha na base do 
filtro assentar firmemente na base da carcaça do filtro 
e contra a tampa. 

2.  Alinhe o furo central pequeno no topo do filtro sobre o 
acople Qwik Lock na carcaça do filtro. Aperte 
firmemente no topo do filtro próximo ao acople para 
permitir que o filtro fique travado sobre a esfera na 
extremidade do acople. O filtro estará assim fixado. 

Retirada e instalação ao utilizar o acople 
roscado 
Retirada do filtro: 

1.  Desatarraxe a porca do acople roscado. 

2.  Puxe para cima do filtro para retirar. 

Instalação do filtro: 

1.  Faça deslizar cuidadosamente o filtro sobre a carcaça 
do filtro até o parafuso roscado se projetar através do 
pequeno furo central no topo do filtro. Aperte para 
baixo nas bordas externas do filtro até a junta de 
borracha na base do filtro assentar firmemente em 
volta da base da carcaça do filtro e contra a tampa. 

2.  Coloque a porca do filtro no acople roscado e aperte. 
Aperte somente com a mão. 

 
OBSERVAÇÃO: Deixar de assentar corretamente a junta 
da base poderá fazer com que detritos contornem o filtro. 

 

Acople 
roscado 

Acople 
Qwik LockTM 
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Conjunto do Aspirador Seco/Molhado  
1.  Alinhe a abertura de vácuo no conjunto do topo com o 

tampão de dreno localizado na parte dianteira do 
tambor. 

2.  Coloque a tampa no topo do tambor com os fechos do 
tambor travados contra a ranhura do tambor. 

3.  Certifique-se de que a tampa cubra totalmente o topo 
do tambor de modo a não ocorrerem vazamentos. 

4.  Empurre para baixo no topo das áreas de trava do 
tambor para fazer com que as abas de trava flexíveis 
enganchem no rebordo da ranhura do tambor. 

5.  Certifique-se de que as abas de trava estejam 
encaixadas no lugar para impedir que a tampa se solte 
(Veja detalhe).  

Seu novo Aspirador seco/molhado está pronto para ser 
utilizado. 

 

Recolhimento do cabo 
Enrole simplesmente o cabo de energia em torno da 
cabeça de alimentação de energia e prenda o conector 
no pino em uma volta do cabo. 

 
Encaixe do cano 

Encaixe a extremidade provida do botão de pressão do 
cano para conectar a emenda na entrada do aspirador. O 
cano deve encaixar firmemente no lugar. Para retirar o 
cano do aspirador, aperte o botão de pressão no conjunto 
do cano e puxe o cano para fora da entrada do aspirador, 
conforme mostrado. 

 

Tambor 
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Para guardar seus acessórios 
1.  Passe os canos de emenda e acessórios sobre os 

anéis nos pés dos rodízios. 

2.  Para remover os canos de emenda e acessórios, 
gire levemente e puxe para cima. 

2.  Os acessórios podem também ser guardados nos 
anéis providos na tampa. 

 
 

Operação 
 ADVERTÊNCIA: Para reduzir o risco de incêndio, explosão ou danos ao aspirador: 

• Não deixe o aspirador funcionando sem estar no seu controle – você poderá deixar de observar 
importantes sinais que indicam funcionamento anormal como, por exemplo, perda de sucção, 
detritos/líquido saindo pelo escape, ou ruídos anormais do motor. Desligue imediatamente o aspirador 
se observar esses sinais. 

• Não deixe o aspirador com o pino na tomada quando não estiver utilizando o aparelho. 
• Não deixe o aparelho continuar funcionando quando a boia tiver interrompido a aspiração. 
• Não opere o aspirador em áreas com gases e vapores inflamáveis ou pó explosivo no ar. Faíscas no 

interior do motor podem acender materiais inflamáveis carregados pelo ar. Gases e vapores 
inflamáveis abrangem: fluido mais leve, detergentes do tipo de solvente, tintas à base de óleo, 
gasolina, álcool ou sprays em aerossol. Pós inflamáveis abrangem: carvão, magnésio, alumínio, 
cereal ou pólvora. 

• Não promova a aspiração de pós explosivos, líquidos inflamáveis ou cinzas quentes. 
• Não utilize o aspirador como pulverizador (sprayer).  

 

 ADVERTÊNCIA: Para reduzir o risco de choque elétrico ou ferimento: 
• Não exponha à chuva nem permita a entrada de líquido no compartimento do motor. Guarde em local 

abrigado. 
• Não lide com o pino, comutador ou aspirador com as mãos molhadas. 
• Não faça reparos com o aspirador ligado na tomada. Se o seu aspirador não estiver funcionando 

como deveria, estiverem faltando peças, tiver caído, tiver sido danificado, deixado ao relento ou se 
caiu na água, devolva-o a uma autorizada para serviços técnicos ou ligue para o serviço de 
atendimento ao cliente. 

• Ao utilizar uma extensão, utilize somente extensões com capacidade nominal especificada para 
trabalho ao ar livre que estejam em boas condições. Não deixe a conexão entrar em contato com 
líquido. 

• A fim de reduzir o risco de inalação de vapores ou poeira, não promova a aspiração de materiais 
tóxicos. 
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Operação (cont.) 
Para reduzir o risco de choque elétrico, este aparelho 
possui um pino polarizado (uma lâmina é mais larga do 
que a outra). Esse pino encaixará em uma tomada 
polarizada somente de uma forma. Se o pino não 
encaixar totalmente na tomada, inverta o pino. Se ainda 
assim não encaixar, entre em contato com um eletricista 
capacitado para instalar a tomada adequada. Não mude o 
pino de modo algum. 

Após ter ligado o cabo de alimentação na tomada, ligue o 
aparelho empurrando o comutador da posição “O” para a 
posição “I”. Os símbolos empregados no atuador do 
comutador são os símbolos internacionais “On e Off” 
[liga/desliga]. “O” é o símbolo para “desligado” e “I” é o 
símbolo para “ligado”. 

 
= DESLIGADO 

  
= LIGADO 

Familiarize-se com os acessórios que acompanham o 
aspirador. Cada acessório poderá ser utilizado de várias 
maneiras para aspirar e para soprar detritos. Abaixo é 
dada uma relação dos acessórios e suas utilizações. 

Bocal para limpeza geral – Bocal para finalidades gerais 
para a maioria das aplicações de aspiração. 

Bocal para limpeza de carros – Bocal para recolhimento 
seco para interiores de carros e limpeza da maior parte 
do estofamento. 

Bocal para líquidos – Utilizado para recolher matéria 
úmida em superfícies lisas, para recolher líquido e secar 
a superfície um uma só vez. 

Canos extensores – Esses tubos podem ser unidos uns 
aos outros e proporcionar comprimento adicional para 
ampliar o alcance. 

Cano – Realiza a transferência de recursos de vácuo e 
sopro para o local de trabalho. Ela provê os meios para 
anexar canos de emenda e bocais. 

Aspiração de materiais secos 
1. O filtro precisa estar sempre na posição correta para 
evitar vazamentos e possíveis danos ao aspirador. 

2. Para utilização do seu aspirador para aspirar poeira 
muito fina, será necessário esvaziar o tambor e limpar o 
filtro a intervalos mais frequentes para manter o 
desempenho do aspirador. 

OBSERVAÇÃO: Um filtro seco é necessário para 
apanhar material seco. Se utilizar o seu aspirador para 
apanhar material quando o filtro estiver úmido, o filtro 
entupirá rapidamente e será muito difícil limpá-lo. 

Aspiração de líquidos 
1.  Ao apanhar pequenas quantidades de líquido, o filtro 

poderá ser deixado no lugar. 

2.  Ao apanhar grandes volumes de líquido, 
recomendamos que o filtro seja removido. Se não for 
removido, o filtro ficará saturado e poderá aparecer 
uma névoa na saída de ar. 

3.  Quando o líquido no tambor atingir um nível 
predeterminado, o mecanismo de boia subirá 
automaticamente para interromper o fluxo de ar. É 
possível saber que a boia subiu porque o fluxo do 
aspirador cessa e o ruído do motor passará para um 
tom mais alto devido à maior velocidade do motor. 
Quando isto acontecer, desligue o aspirador, retire o 
pino do cabo de alimentação da tomada e esvazie o 
tambor. 

4.  Após utilizar o aspirador para apanhar líquidos, o filtro 
deverá ser secado para evitar possível mofo e danos 
ao filtro.  

IMPORTANTE: Para reduzir o risco de danos ao 
aspirador, não faça funcionar o motor com a boia na 
posição elevada. 
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Operação (cont.) 
Esvaziamento do tambor 

 Advertência: Para reduzir o risco de lesões 
provocadas pela partida acidental do aparelho, retire 
o pino do cabo de energia da tomada antes de 
esvaziar o tambor. 

1.  O aspirador vem equipado com um dreno para 
facilitar o esgotamento de líquidos. Basta 
desatarraxar o tampão de dreno e erguer ligeiramente 
o lado oposto para esvaziar o tambor. 

2.  Outra alternativa é remover o tampa. Puxe as abas 
flexíveis para fora em cada lado da tampa para soltá-
la do tambor. 

3.  Enquanto mantém as abas para fora, erga o conjunto 
do topo e retire-a do tambor. 

4.  Coloque o conjunto do topo de ponta cabeça em uma 
área limpa enquanto esvazia o tambor ou troca o 
filtro. 

5.  Despeje o conteúdo do tambor em um recipiente 
adequado para descarte de rejeitos. 

 ADVERTÊNCIA: Para reduzir o risco de lesão 
nas costas ou quedas, não erga o aspirador que 
estiver pesado com líquido ou detritos. Esvazie ou 
drene o seu conteúdo o necessário para tornar o 
aspirador suficientemente leve para erguê-lo 
confortavelmente.  

Movimentação do Aspirador 
seco/molhado 
Caso venha a ser necessário levantar o aspirador para 
movê-lo, as alças nas laterais do tambor de poeira são 
utilizadas para erguer. Para manobrar o aspirador, deve 
ser utilizada a alça de tração acima da abertura de 
entrada. 

Recurso de sopro 
O seu Aspirador seco/molhado possui o recurso “Full 
Blowing”. Ele pode soprar serragem e outros detritos. 
Siga as etapas abaixo para utilizar o seu aspirador como 
soprador. 

 ADVERTÊNCIA: Use sempre óculos de 
segurança em atendimento à norma ANSI Z87.1 
(ou, no Canadá, CSA Z94.3) antes de utilizar o 
aspirador como soprador. 

 

 ADVERTÊNCIA: Para reduzir o risco de lesões 
em pessoas próximas, mantenha-as afastadas de 
detritos que estejam sendo soprados. 

 

 CUIDADO: Use uma máscara contra poeira se 
a operação de sopro criar poeiras que possam ser 
inaladas. 

 

 CUIDADO: Para reduzir o risco de danos aos 
ouvidos, use protetores auditivos ao utilizar o 
aspirador/soprador por tempo prolongado ou em 
área ruidosa. 

1.  Localize a abertura de sopro do seu Aspirador 
seco/molhado. 

2.  Encaixe a extremidade do cano para conectar 
emenda na abertura de sopro do aspirador. 

3.  (Opcional) Prenda o cano de emenda à extremidade 
giratória do cano; a seguir, coloque um bocal para 
limpeza de carros no cano de emenda. 

4.  Ligue o aspirador e estará pronto para utilizá-lo como 
soprador. 
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Aspirador Seco/Molhado 

Manutenção 
Filtro 

 ADVERTÊNCIA: Para reduzir o risco de lesões 
provocadas pela partida acidental do aspirador, 
retire o pino do cabo de energia da tomada antes 
de trocar ou limpar o filtro. 

OBSERVAÇÃO: O filtro é feito de papel de alta qualidade 
projetado para impedir minúsculas partículas de poeira. O 
filtro pode ser utilizado para recolher material seco ou 
pequenas quantidades de líquido. Manuseie o filtro com 
cuidado ao retirá-lo para limpeza ou instalá-lo. Poderão 
surgir pregas no filtro devido à instalação, mas não 
afetarão o desempenho do filtro. 

Limpeza do filtro 
O seu filtro deve ser limpo com frequência para manter o 
desempenho máximo do aspirador. 

Certifique-se de secar o filtro antes de armazenar ou 
apanhar detritos secos. 

IMPORTANTE: Após a limpeza, examine o filtro no 
tocante a rasgos ou pequenos furos. Não utilize um filtro 
que apresente furos ou rasgos. Até mesmo um pequeno 
furo pode fazer com que saia uma grande quantidade de 
poeira do seu aspirador. Substitua o filtro imediatamente. 

Retirada do filtro 
Consulte a página 5, Seção “Retirada e instalação do 
filtro” deste manual. 

 ADVERTÊNCIA: Não faça o aspirador 
funcionar sem a carcaça do filtro e a boia, já que 
impedem a entrada de líquido no rotor e danos ao 
motor. 

IMPORTANTE: Para evitar danos à roda do soprador e 
ao motor, sempre reinstale o filtro antes de utilizar o 
aspirador para recolher material seco. 

Limpeza de filtro seco 
1.  É possível remover alguma quantidade de detrito 

seco sem remover o filtro do aspirador. Bata com mão 
no topo da tampa enquanto o aspirador estiver sendo 
desligado. 

2.  Para obter melhores resultados de limpeza devido a 
poeira acumulada, limpe o filtro em uma área aberta. 
A limpeza DEVE ser feita ao ar livre e não em 
cômodos da casa. 

3.  Uma vez removido o filtro do aspirador, retire o detrito 
seco batendo delicadamente o filtro contra a parede 
interna do seu tambor de poeira. Os detritos se 
soltarão e cairão. 

4.  Para uma limpeza completa do filtro seco com poeira 
fina (sem detritos), faça correr água através do filtro 
conforme descrito em “Limpeza de filtro úmido”. 

Limpeza de filtro úmido 
Após o filtro ter sido removido, faça correr água através 
do filtro por meio de um cano ou torneira. Tome cuidado 
para que a pressão da água que sai do cano não seja 
forte a ponto de danificar o filtro. 

Instalação 
Consulte a página 5 deste manual, Seção “Retirada e 
substituição do filtro”. 

Deixe o filtro secar antes de recolocá-lo e guardar o 
aspirador. 
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Aspirador Seco/Molhado

Manutenção (cont.) 
Limpeza e desinfecção do Aspirador 
Seco/Molhado. 
Para manter o seu Aspirador seco/molhado com o melhor 
aspecto possível, limpe a parte externa com um pano 
umedecido com água morna e sabão neutro. 

Para limpeza do tambor: 

1.  Despeje os detritos. 

2.  Lave completamente o tambor com água morna e 
sabão neutro. 

3.  Enxugue com pano seco. 

Antes de ser guardado por um tempo prolongado ou na 
medida do necessário (por exemplo, recolhimento de 
água servida), o tambor deverá ser desinfetado. 

Para desinfetar o tambor: 

1.  Coloque no tambor 1 galão de água e uma colher de 
chá de alvejante à base de cloro. 

2.  Deixe a solução parada por 20 minutos, agitando 
cuidadosamente em intervalos curtos de poucos 
minutos, certificando-se de molhar todas as 
superfícies internas do tambor. 

3.  Esvazie o tambor após 20 minutos. Enxágue com 
água até sair o cheiro da solução com cloro. Deixe o 
tambor secar completamente antes de vedar o motor 
no tambor. 

Manutenção do cabo de energia 
Quando a operação de aspiração estiver concluída, retire 
o pino do cabo da tomada e enrole o cabo em torno da 
tampa do motor. Se o cabo de energia estiver danificado, 
ele deverá ser substituído pelo fabricante ou seu 
representante de assistência técnica ou por pessoal 
igualmente capacitado para reduzir o risco de acidente. 

Armazenamento 
Antes de guardar o seu aspirador, o tambor deve ser 
esvaziado e limpo. O cabo de energia deve ser enrolado 
em volta da unidade e o cano deve ser guardado 
conforme descrito neste manual. Os acessórios devem 
ser mantidos na mesma área do aspirador de modo a 
poderem estar prontamente disponíveis. O aspirador 
deve ser guardado em local abrigado. 

Rodízios 
Se os seus rodízios estiverem ruidosos, pode-se pingar 
uma gota de óleo no eixo do rolete para torná-los mais 
silenciosos.  

 ADVERTÊNCIA: Para assegurar a 
SEGURANÇA e CONFIABILIDADE do produto, os 
reparos e regulagens devem ser realizados por 
Centros de assistência técnica autorizada, 
utilizando sempre peças de reposição RIDGID. 
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Aspirador Seco/Molhado 

Observações 
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Aspirador Seco/Molhado

Peças de manutenção 
Aspirador seco/molhado de 12 galões -  Modelo número WD1250 

As peças RIDGID estão disponíveis on-line em www.centrodeservicos.com.br 
Encomende sempre pelo Número de peça – não pelo Número-chave 

 

 ADVERTÊNCIA 

REPAROS DO ASPIRADOR SECO/MOLHADO COM ISOLAMENTO DUPLO 

Em um Aspirador seco/molhado com isolamento duplo, dois sistemas de isolamento são providos em vez 
de aterramento. Nenhum meio de aterramento é provido em um aparelho com isolamento duplo, nem se 
deve adicionar um meio de aterramento. Reparos em um Aspirador seco/molhado requerem extremo 
cuidado e conhecimento do sistema e devem ser efetuados somente por pessoal de assistência técnica 
capacitado. As peças de reposição para um Aspirador seco/molhado com isolamento duplo devem ser 
idênticas às peças substituídas por elas. Seu Aspirador seco/molhado com isolamento duplo está marcado 
com as palavras “ISOLAMENTO DUPLO” e o símbolo            (quadrado dentro de um quadrado) também 
poderá estar marcado no aparelho. 

Para reduzir o risco de lesões provocadas por choque elétrico, tire da tomada o pino do cabo de energia 
antes de efetuar reparos nas peças elétricas do Aspirador seco/molhado. 

 
Número-
chave 

12 galões 
Número de peça 

Descrição 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 

832086 
820563-4 
829692 
823200A 
823201-3 
826817 
315534-1 
818413-2 
818961 
820563-5 
VF4000 
73185 
828833 
73137 
VT2509 
VT2503 
VT2510 
VT2508 
826356-1 
826355-1 
826354 
815096 
SP6730 

Comutador basculante 
* Parafuso cabeça tronco-cônica Tipo “AB” 10 x 3/4 Ser.  
Conjunto do coletor 
Boia 
Carcaça do filtro 
Porca sext. flangeada 5/16-18 
Arruela 
Roda do soprador 
Espaçador 
* Parafuso cabeça tronco-cônica Ty. “AB” 10 x 1.1/4 Ser. 
† Filtro Qwik Lock 
Tampão de dreno 
Pé do rodízio com depósito 
Rodízio 
† Bocal para limpeza geral 
† Bocal para limpeza de carros 
† Bocal para líquidos 
Canos de emenda 
† Conjunto do cano (inclui chaves nº 22 a 24) 
Aba com mola 
Travamento da extremidade do cano 
Cano adaptador 
Manual do proprietário 

* Elemento de fixação-padrão – pode ser comprado localmente 
† Estas peças de reposição estão disponíveis onde você adquiriu o seu aspirador. 
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Aspirador Seco/Molhado 

Peças de manutenção (cont.) 

Aspirador seco/molhado de 12 galões  

Modelo número WD1250 
As peças RIDGID estão disponíveis on-line em www.centrodeservicos.com.br 
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Símbolo de Qualidade,  
Durabilidade e Confiabilidade 
 
Ferramentas e Máquinas da marca RIDGID são conhecidas ao redor do mundo como sendo ferramentas de primeira classe 
que permitem o usuário final a completar suas tarefas mais rapidamente e com mais confiabilidade.  
 
Contudo, existe mais um alívio de preocupação que é a Garantia de Vida Útil Total RIDGID. Caso sua ferramenta não funcione 
corretamente devido a defeitos de fabricação ou de materiais, nós consertaremos ou substituíremos a ferramenta de graça. 

O que tem Cobertura 
As ferramentas RIDGID são garantidas e estão livres de defeitos de fabricação ou de materiais. 

Qual é a Vigência da Cobertura 
A vigência desta garantia cobre a vida útil da ferramenta RIDGID. A cobertura da garantia termina quando o produto não pode 
mais ser utilizado devido a razões que não sejam defeitos de fabricação ou de material. 

Como Obter este Serviço 
Para obter os benefícios desta garantia, envie o produto completo por meio de entrega pré-paga à RIDGID Ferramentas e 
Máquinas, ou a qualquer Centro de Serviço Autorizado RIDGID. Chaves de tubo e outras ferramentas manuais devem ser 
devolvidas ao local de compra. 

O Que Será Feito Para Corrigir os Problemas 
Produtos sob garantia serão consertados ou substituídos, a critério da RIDGID Ferramentas e Máquinas, e devolvidas sem 
custo; ou, se após três tentativas de conserto ou substituição durante a vigência da garantia o produto continuar com defeito, 
você poderá optar por receber o reembolso total do preço de compra. 

O Que Não Tem Cobertura 
Falhas devido ao mau uso, abuso ou desgaste normal não têm cobertura desta garantia. A RIDGID Ferramentas e Máquinas 
não será responsável por quaisquer danos incidentes ou consequentes.  

Como as Leis Locais se Relacionam à Garantia 
Algumas áreas não permitem a exclusão ou limitação de danos incidentais ou consequentes, portanto as limitações ou 
exclusões acima talvez não se apliquem no seu caso. Esta garantia lhe dá direitos específicos, e você talvez tenha outros 
direitos, que variam de estado a estado, província a província, ou país a país. 

Nenhuma Outra Garantia Expressa se Aplica 
Esta Garantia de Vida Útil Total é a única e exclusiva garantia dos produtos RIDGID. Nenhum funcionário, agente, distribuidor, 
ou outra pessoa está autorizado a alterar esta garantia ou oferecer outra garantia em nome da RIDGID Ferramentas e 
Máquinas. 
 

 
 

Emerson Electric do Brasil Ltda. 
Rua Áries, 17 - Alpha Conde 1 
06473-001 - Alphaville - Barueri - SP – Brasil 
Fone: 55 11 4689-3113 - Fax: 55 11 4689-3110 
SAC 0800 7710007 
E-mail: ridgid@emerson.com   
Site: www.ridgid.com.br 
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